
312 Miseellen

TOVTCI. exscripsit Athenaeus auctorem philosophorum historiae
illum, quo .saepissime utitur, dcinde Sosicratem, quem rarius in
spicit. at euinam adscl'ibendi f;.nnt vel'sieuli? Stratonieum ipsum
pepigisse putavit Casaubonus, nt verbiR novis et inauditis vitae
Diodori perversitatem et fastum irrideret, et probavit Meinekio.
non fuit hoc moris eitharoedi faeeti, verum aliorum versus cele
bratos saepe in usumsuum eonvertit. meliambi sunt, Doriam
llialectum prae se ferunt, inusitatae oceurrUnt vel'borum formne,
res est da vita eynica: qUM omnia conspirant CUlU fragmen1i~

Cercidae hucnsque notis (Bergk 4 II 513-515). versus ilIos ti tu
lum videri epistulae Stratonici ad Diodorum missae iure dixit
Casaubonus.

Memoriam Stephani Byzantii MET6.hT) rrOhtC;; .. Ulp' ~C;; KEP
Kibac;; UpIO'TOC;; VO/-lOeETT)e;; Kat /-lEht6./-lßWV rrol1lTrlC;; improbavit
Leo Herm. vol. XLI 44. alium esse le/rum scriptorem, aliumpoetam
affirmavit. sed in verbis KEpl<lbac;; METah01rohlTT)e;; ~ Kprle;; Diog.
VI 76 iam Bochartum haesisse constat, et profeeto in nomine
unice Arcadico (cf. etiam Aristot. part. an. III 10, 673 a 19, 'Elp.
apx. 1905, 169) aut K. )APKUC;; M. aut K. M. Tile;; 'ApKabiac;;
cQrrigendum. tum nilobstat, quominus poetam AntistheniR fuisRe
sectatol'em sumamus. hic enim quantum conferre studuerit ad
instituendum hominem eivitatis regendae peritum, scripta docellt
a Viogene VI 15 -18 aBata. proximo vel'O saeculo iterum Mega
lopolis nancta est philosophum, qui leges suaderet, Prytanin ped
pateticum. quodsi inter virtutes Epaminondae, urbis conditoris,
constantia et frugalitas memorantul' a Lyside magistro excitatae
(Diod. X 11 2), cur .Pythagorae quoque Cercidas fuerit admirator
(Ael. v. h. XIII 20) intelligitul'. at sprevit Diodorum ob dere
lictam scholae severitatem. verba denique 6 1T6.pOC;; Ta rww1TI::u<;j
(fr. 2) sic verto 'qlli olim fuit Sinopensis'. post enim cosmopolita
esse voluit Diogenes (Diog. VI 63).
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Plato Epist. 11 313 A

Eine neue Interpretation der vielumstrittenen Stelle Plat.
Epist. Il 312 D sqq. hat neuerdings H. Raeder in dieser Zeit
schrift (1906 S. 532 sqq.) gewagt. Die ganze Stelle. meint
er, sei eben als Ironie aufzufassen. Das glaube ich allerdings
auch; aber in einem wesentlichen Punkte bleibt der Gedankeu
zusammenhang immer dunkel. Dionysios hatte sich nämlich be
klagt, dass er über 'die Natur des ~~rsten' noch nicht genügend
unterrichtet worden sei, und darauf antwortet Platon mit den
räthselhaften Worten 1TEpt TOV 1TlIVTWV ßMIAEa KTh. (312 D-E).
'Sogleich darauf, sagt Raeder, (geht Plato zu einer anderen Frage
über, der Frage nämlich nach dem Ursprung des Bösen'. Die
sprachliche Schwierigkeit dieser Interpretation ist ilun natürlich
wohl bewusst. Es ist in der That 'kaum zulässig' (S. 533, Anm. 2),
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deli Relativsatz ö reaVTwvalTlov €0"T1 KaKwv als Fragesatz auf
zufassen, und mit Steinharts Aenderung, eUPllJ.lU st\,\tt EPWTlH·HX,
wird nichts geholfen. Es wird viemelu' 313 A so zu interpun
giren sein:

ToD b~ ßMI1I.€wl;; reepl Kat wv Efreov, oubev E(jTI TOtOOTOV
TO lriJ /1ETlX TOOTO ~. \IIUxi) (j)IlO"lV &AAa reo'tov TI J.l11V;

TOOT' €O"TIV, W 'rral .6toVuO"IOU Kai .6wplbOl;;, TO epuJTll/..Ill ö
reavTwv ainov EO"nv KaKwv, ",anov be ~ mpl TOIhou tiJbll;; EV
Tl) \IIUXt) eY'lT'fVOIlEVll, ~V EI J.ltl Tl~ etmpEtlllO"ETlxt, Tn~ dAneE{a~
OVTW<; 0\1 Iltl reOTE TUXIJ,

Hierin steht Nichts von der Frage nach dem Ursprung des
Bösen, Die l"rage die uns quält, ist eben die der Seele nach
"der Natur des Ersten', und so wird dei' richtige Zusammenhang
hergestellt,

St, Andrews (Schottland), J 0 h n Bur n e t,

Plut. Ages. 25 iiv b€
KallpIMTEKVO'; b >AT'1
O"iXllO<; blalp€pOvTW<; .
Kai n:€pl EK€lVOtl TU Tij<;

. 1talbIQ<; AeTOUmv, {)TI
1J1KPO'l<; Toi.; 1tlIl/){Otl;
oval KdAIlJ.lOV 1tEpl/JE
ßI'JKU.U; ÜH11l."€P YTrTrOV
O\KOI aUVE1l."IlI2:€V, OqJ
9€1<; be urro TIVO<; TWV
lplAWV TrIlP€KdX€1 Mf)-

~ Titel der Schrift dca
Athenodorus TIEpl
a1toubf)<; Kai Tralbld.;

Seneea de tranq. ani
mi 17,4: eum puerulis
Socrates ludere non
erubeacebat: in der
Schrift wird Atheno
dorus zweimal mit
Nennung des Namens
benutllt (3, 1 und 7, 2).

Athen. XII p. 519 B
Kai 'A9f)1I0bwpo<; be €V
T4J TI€pl (moubf)<; Kai

Ein Fragment lIes AtilenolIorlls VOll Tal'SIIl!
Ae!. v. h. XII 15
TOv 'HpaKÄil A.€TOU(1I

'ia<; fV 'ioil;; li9Aol<;
(l'n:ouba.; bmva1l."(Xu€IV
'iai<; 1l."11l bl(Xi.;. ~mllZ:€

be «pa 6 tuo.; Kai 'AAK'
MJ1VIl<; M€Ta n:alblwv
mivu (l'(pobpa. TOUTO
TOt Kai b Eopln1bll<;
tlj.liv un:alVlTT€TIU, 1l."OI-
fJaa<; TOV aOTOV TOOtOV
9€ov AEToVTa 'n:afZ:w'
j.l€Ta~oAa<; Tap n:ovwv
d€1 qnAw' . AeTEI be
TOutO 1l."atb{ov Kate
XWV. Kai LUlI<paT'f}<; b€
Kan:Af)lp9'1 n:OtE fmo
,AAKI/.Mbou 1tatl:wv
j.lETa AaM1tPOKAeou.;
I!TI v'11t!o!J. 'ATllaiAao.;
bt KaAaf,tov 1tEpt~a.;

Y1t1tEUE /J€Ta TOU ulou
TrdlM.; llVTo<;, Kai n:po<;
TOV TEAdaavTa €iTr€
'vuv MEv auIma, lYrav
be TEVl] n:aT'I)p aUTO<;,
TOT€ EEaTop€Ul1EI<;'.
dAAa Kai >Apxuta<; b
Tapalldvo<;, 1tOAITlKO';
T€ Kai qllAOO"OlpO<; avl'tp




